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RÉSUMÉ

Depuis 2017, certaines grandes entreprises sont 
tenues d’indiquer, dans leur rapport annuel ou dans 
une annexe à celui-ci, au moyen d’une déclaration 
d’informations non financières (ci-après: “déclaration 
INF”), comment elles traitent les questions environ-
nementales, les questions sociales et de personnel, 
le respect des droits de l’homme et la lutte contre la 
corruption.

Bien que la traite des êtres humains soit considérée 
comme l’une des pires violations des droits humains, 
les entreprises ne sont pas actuellement tenues de 
communiquer des informations sur leur politique en 
la matière. 

Cette proposition de loi érige donc cette commu-
nication en une obligation légale qui contraindra les 
entreprises visées à faire preuve de plus de transpa-
rence en ce qui concerne leur politique et leur impact 
(positif ou négatif) à l’égard de la traite des êtres 
humains. Afin de renforcer cette obligation relative à la 
publication d’informations, toute entreprise concernée 
sera également obligée de publier immédiatement, 
sur son site web, la version intégrale et non modifiée 
de sa déclaration INF.

SAMENVATTING

Bepaalde grote ondernemingen zijn sinds 2017 
verplicht om in of bij hun jaarverslag, door middel 
van een verklaring van niet-financiële informatie (NFI-
verklaring), bekend te maken op welke wijze zij omgaan 
met milieuaangelegenheden, sociale aangelegenheden 
en personeelsaangelegenheden, de eerbiediging van 
de mensenrechten en de bestrijdiging van corruptie 
en omkoping.

Niettegenstaande mensenhandel als een van de 
ernstigste schendingen van de mensenrechten wordt 
beschouwd, is het voor die ondernemingen geen ver-
plichting om te rapporteren over hun beleid ter zake.

Dit wetsvoorstel maakt van deze rapportering dan 
ook een wettelijke verplichting waardoor de betrokken 
ondernemingen meer transparantie aan de dag zullen 
moeten leggen over hun beleid en hun impact (positief 
of negatief) op het gebied van de mensenhandel.  Om 
deze rapporteringsplicht kracht bij te zetten worden 
deze ondernemingen tevens verplicht om de NFI-
verklaring voortaan ook op hun website te publiceren. 
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N-VA� : Nieuw-Vlaamse Alliantie
Ecolo-Groen� : Ecologistes Confédérés pour l’organisation de luttes originales – Groen
PS� : Parti Socialiste
VB� : Vlaams Belang
MR� : Mouvement Réformateur
cd&v� : Christen-Democratisch en Vlaams
PVDA-PTB� : Partij van de Arbeid van België – Parti du Travail de Belgique
Open Vld� : Open Vlaamse liberalen en democraten
Vooruit� : Vooruit
Les Engagés� : Les Engagés
DéFI� : Démocrate Fédéraliste Indépendant
INDEP-ONAFH� : Indépendant - Onafhankelijk

Abréviations dans la numérotation des publications: Afkorting bij de nummering van de publicaties:

DOC 55 0000/000
Document de la 55e législature, suivi du numéro de base 
et numéro de suivi

DOC 55 0000/000
Parlementair document van de 55e zittingsperiode + 
basisnummer en volgnummer

QRVA Questions et Réponses écrites QRVA Schriftelijke Vragen en Antwoorden
CRIV Version provisoire du Compte Rendu Intégral CRIV Voorlopige versie van het Integraal Verslag
CRABV Compte Rendu Analytique CRABV Beknopt Verslag

CRIV
Compte Rendu Intégral, avec, à gauche, le compte rendu 
intégral et, à droite, le compte rendu analytique traduit 
des interventions (avec les annexes)

CRIV
Integraal Verslag, met links het definitieve integraal 
verslag en rechts het vertaalde beknopt verslag van 
de toespraken (met de bijlagen)

PLEN Séance plénière PLEN Plenum
COM Réunion de commission COM Commissievergadering

MOT
Motions déposées en conclusion d’interpellations (papier 
beige)

MOT
Moties tot besluit van interpellaties (beigekleurig 
papier)
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TOELICHTING

Dames en Heren,

De verklaring van niet-financiële informatie

Sinds 2017 zijn bepaalde grote ondernemingen ver-
plicht om in of bij hun jaarverslag, middels een verklaring 
van niet-financiële informatie, (hierna: “NFI-verklaring”) 
bekend te maken op welke manier zij omgaan met aan-
gelegenheden zoals het milieu en de mensenrechten.

De rapportering van dergelijke niet-financiële infor-
matie is belangrijk om verandering teweeg te brengen 
op weg naar een duurzame wereldeconomie door de 
winstgevendheid op de lange termijn te combineren 
met maatschappelijke rechtvaardigheid en milieube-
scherming. In dit verband draagt de rapportering van 
niet-financiële informatie bij tot het meten, het monitoren 
en het beheren van de prestaties van ondernemingen 
en hun impact op de samenleving.

Deze rapporteringsverplichting vloeit voort uit de 
omzetting van de Europese richtlijn 2014/95/EU1 van het 
Europees Parlement en de Raad van 22 oktober 2014 
tot wijziging van richtlijn 2013/34/EU met betrekking 
tot de bekendmaking van niet financiële informatie en 
informatie inzake diversiteit door bepaalde grote onder-
nemingen en groepen (hierna: “de NFI-richtlijn”).2 De 
omzetting gebeurde initieel via de wet van 3 september 
2017 betreffende de bekendmaking van niet-financiële 
informatie en informatie inzake diversiteit door bepaalde 
grote vennootschappen en groepen.3

De verplichting om niet-financiële informatie openbaar 
te maken wordt thans geregeld door de artikelen 3:6, § 4, 
(enkelvoudig jaarverslag) en 3:32, § 2, (geconsolideerd 

1	 Europese richtlijn 2014/95/EU van het Europees Parlement en 
de Raad van 22 oktober 2014 tot wijziging van richtlijn 2013/34/
EU met betrekking tot de bekendmaking van niet financiële 
informatie en informatie inzake diversiteit door bepaalde grote 
ondernemingen en groepen, bekendgemaakt in het Publicatieblad 
van de Europese Unie op 15 november 2014, L330/1.

2	 Op 21 april 2021 heeft de Europese Commissie een voorstel 
voor een “Corporate Sustainability Reporting” (CSRD) richtlijn 
aangenomen. Deze CSRD-richtlijn, waarover de Europese Raad en 
het Parlement reeds een voorlopig politiek akkoord hebben bereikt, 
zal de door de NFI-richtlijn ingestelde rapporteringsvereisten 
gevoelig uitbreiden, zowel voor wat betreft het toepassingsgebied 
als de inhoud.

3	 Wet van 3 september 2017 betreffende de bekendmaking van 
niet-financiële informatie en informatie inzake diversiteit door 
bepaalde grote vennootschappen en groepen, bekendgemaakt 
in het Belgisch Staatsblad van 11 september 2017.

DÉVELOPPEMENTS

Mesdames, Messieurs,

La déclaration d’informations non financières

Depuis 2017, certaines grandes entreprises sont tenues 
de publier, dans leur rapport annuel ou en annexe à 
celui-ci, au moyen d’une déclaration d’informations non 
financières (ci-après: “déclaration INF”), des informations 
relatives à la manière dont elles traitent certaines ques-
tions comme l’environnement et les droits de l’homme.

La communication d’informations non financières 
est essentielle pour mener à bien la transition vers une 
économie mondiale durable, en associant la rentabilité 
à long terme à la justice sociale et à la protection de 
l’environnement. Dans ce contexte, la communication 
d’informations non financières contribue à l’évaluation, 
au suivi et à la gestion des performances des entreprises 
et de leurs incidences sur la société.

Cette obligation de communication découle de la 
transposition de la directive européenne 2014/95/UE1 du 
Parlement européen et du Conseil du 22 octobre 2014 
modifiant la directive 2013/34/UE en ce qui concerne 
la publication d’informations non financières et d’infor-
mations relatives à la diversité par certaines grandes 
entreprises et certains groupes (ci-après: “la directive 
INF”).2 Cette directive a été initialement transposée 
par la loi du 3 septembre 2017 relative à la publication 
d’informations non financières et d’informations relatives 
à la diversité par certaines grandes sociétés et certains 
groupes.3

L’obligation de publier des informations non financières 
est aujourd’hui réglée par les articles 3:6, § 4, (rapport 
annuel simple) et 3:32, § 2, (rapport annuel consolidé) 

1	 Directive européenne 2014/95/UE du Parlement européen et du 
Conseil du 22 octobre 2014 modifiant la directive 2013/34/UE en 
ce qui concerne la publication d'informations non financières 
et d'informations relatives à la diversité par certaines grandes 
entreprises et certains groupes, publiée au Journal Officiel de 
l’Union européenne le 15 novembre 2014, L330/1.

2	 Le 21 avril 2021, la Commission européenne a adopté une 
proposition de directive “Corporate Sustainability Reporting” 
(CSRD). Cette directive CSRD, sur laquelle le Conseil européen 
et le Parlement ont déjà conclu un accord politique, étendra 
considérablement les exigences imposées par la directive INF 
en matière de communication d’informations, tant en ce qui 
concerne le champ d’application que le contenu.

3	 Loi du 3 septembre 2017 relative à la publication d'informations non 
financières et d'informations relatives à la diversité par certaines 
grandes sociétés et certains groupes, publiée au Moniteur belge 
du 11 septembre 2017.
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jaarverslag) van het Wetboek van vennootschappen 
en verenigingen (hierna: “WVV”) en is in België van 
toepassing op:

1° elke organisatie van openbaar belang bedoeld in 
artikel 1:12 WVV (dit wil zeggen de genoteerde vennoot-
schappen, de kredietinstellingen, de verzekerings- of 
herverzekeringsondernemingen en de vereffeningsinstel-
lingen en de met vereffeningsinstellingen gelijkgestelde 
instellingen) die op balansdatum de drempel van 500 
werknemers overschrijdt en die een balanstotaal heeft 
van meer dan 17 miljoen euro of een omzet van meer 
dan 34 miljoen euro (tenzij het een dochtervennootschap 
is van een vennootschap die deze informatie al heeft 
opgenomen in het geconsolideerd niet-financieel verslag);

2° elke organisatie van openbaar belang die een 
moedervennootschap is van een grote groep en die de 
drempel van 500 werknemers overschrijdt.

Inzake de inhoud van de niet-financiële informatie 
geldt een wettelijke minimumverplichting.

De NFI-verklaring omvat een beschrijving van het 
beleid, de resultaten en de voornaamste risico’s inzake 
minstens:

1° milieuaangelegenheden;

2° sociale en personeelsaangelegenheden;

3° de eerbiediging van de mensenrechten;

4° de bestrijding van corruptie en omkoping.

Zij moet ook informatie bevatten over de door de 
onderneming toegepaste zorgvuldigheidsprocedures, 
alsook – waar relevant en evenredig – met betrekking tot 
de toeleveringsketen en de onderaannemingsketen van 
de onderneming, om bestaande en potentiële negatieve 
effecten vast te stellen, te voorkomen en af te zwakken.

Voor het opmaken van de NFI-verklaring baseert de 
onderneming zich op Europese of internationale erkende 
referentiemodellen. Zij vermeldt in de verklaring op 
welk(e) model(len) zij zich heeft gebaseerd.

Wanneer de onderneming geen beleid voert met 
betrekking tot een of meerdere van voormelde aange-
legenheden, moet de NFI-verklaring een duidelijke en 
gemotiveerde toelichting bevatten over waarom zij dit 
niet doet (“comply or explain”). In uitzonderlijke geval-
len kan de onderneming beslissen om geen melding te 
maken van informatie die ernstige schade zou kunnen 
berokkenen aan haar commerciële positie, mits het 

du Code des sociétés et des associations (ci-après: 
“CSA”) et s’applique en Belgique:

1° à toute entité d’intérêt public visée à l’article 1:12 du 
CSA (à savoir les sociétés cotées, les établissements de 
crédit, les entreprises d’assurance ou de réassurance et 
les organismes de liquidation et les organismes assimilés 
à des organismes de liquidation) qui, à la date de bilan, 
dépasse le seuil de 500 travailleurs et dont le total du bilan 
excède 17 millions d’euros ou dont le chiffre d’affaires 
excède 34 millions d’euros (à moins qu’il s’agisse d’une 
filiale d’une société qui a déjà mentionné ces informations 
dans le rapport non financier consolidé);

2° à toute entité d’intérêt public qui est la société-
mère d’un grand groupe et qui dépasse le seuil de 
500 travailleurs.

S’agissant du contenu des informations non financières, 
une obligation minimale légale est prévue.

La déclaration INF comprend une description des 
politiques, des résultats et des principaux risques concer-
nant au minimum:

1° les questions environnementales;

2° les questions sociales et de personnel;

3° la question du respect des droits de l’homme;

4° la question de la lutte contre la corruption.

Elle doit aussi comprendre des informations sur les 
procédures de diligence raisonnée mises en œuvre par 
l’entreprise, ainsi que, lorsque cela s’avère pertinent et 
proportionné, en ce qui concerne sa chaîne d’appro-
visionnement et de sous-traitance, afin d’identifier, de 
prévenir et d’atténuer les incidences négatives existantes 
et potentielles.

Pour établir sa déclaration INF, l’entreprise se basera 
sur des modèles de référence reconnus aux niveaux 
européen ou international. Elle indiquera dans sa décla-
ration le(s) modèle(s) utilisé(s).

Lorsque la société n’applique pas de politique en 
ce qui concerne une ou plusieurs de ces questions, la 
déclaration INF doit contenir une explication claire et 
motivée justifiant cette absence de politique (“comply or 
explain”). Dans des cas exceptionnels, la société peut 
décider d’omettre dans la déclaration des informations 
qui pourraient nuire gravement à sa position commerciale, 
à condition que l’omission de ces informations ne fasse 



52977/001DOC 55

C H A M B R E   5 e   S E S S I O N  D E  L A  55 e   L É G I S L AT U R E 2022 2023 K A M E R • 5 e   Z I T T I N G  VA N  D E  55 e   Z I T T I N G S P E R I O D E

weglaten van deze informatie niet in de weg staat aan 
een getrouw beeld en een evenwichtig begrip van de 
ontwikkeling. (‘Safe harbor’)

De NFI-verklaring als extra instrument in de voorkoming 
van mensenhandel

In de schoot van de bijzondere commissie belast 
met de evaluatie van de wetgeving en het beleid in-
zake mensenhandel en mensensmokkel liet een van 
de sprekers de vraag rijzen naar een verplichting voor 
ondernemingen om ook informatie bekend te maken 
inzake de strijd tegen de mensenhandel, dit in het licht 
van hun maatschappelijke verantwoordelijkheid alsook 
de doelstellingen inzake duurzame ontwikkeling.4

Met dit wetsvoorstel willen wij de voorkoming van men-
senhandel expliciet in de wet inschrijven als zijnde een 
van de elementen die aan bod moeten komen in het luik 
waar de ondernemingen het in hun NFI-verklaring dienen 
te hebben over de eerbiediging van de mensenrechten.

Mensenhandel wordt noch in de NFI-richtlijn, noch 
in de Belgische wet formeel vermeld als (sub-)thema 
waarover moet gerapporteerd worden. Niettegenstaande 
mensenhandel beschouwd wordt als een van de ern-
stigste schendingen van de mensenrechten, is het voor 
ondernemingen vandaag strikt genomen dus geen 
verplichting om te rapporteren over hun beleid en de 
risico’s ter zake.

In de niet-bindende richtsnoeren gepubliceerd door 
de Europese Commissie wordt er evenwel meermaals 
naar mensenhandel verwezen.

Zo stelt de Commissie: “Zorgvuldigheidsprocessen 
hebben betrekking op beleid, op risicobeheer en op 
resultaten. Zorgvuldigheidsprocessen worden door een 
onderneming uitgevoerd om ervoor te zorgen dat zij een 
concrete doelstelling realiseert (bijvoorbeeld ervoor zorgen 
dat koolstofemissies beneden een bepaald niveau zijn 
of dat leveringsketens vrij zijn van mensenhandel). Zij 
dragen bij tot het vaststellen, voorkomen en beperken 
van bestaande en potentiële schadelijke effecten.”5

De Commissie geeft daarnaast onder meer het vol-
gende voorbeeld van een kritieke prestatie-indicator 
(KPI) inzake de eerbiediging van de mensenrechten: 

4	 https://www​.dekamer​.be​/media​/index​.html​?language​=nl​&sid​
=55U2782.

5	 https://eur​-lex​.europa​.eu​/legal​-content​/NL​/TXT​/PDF​/?uri​
=CELEX:52017XC0705(01)​&from​=SV, Publicatieblad van de 
Europese Unie, C 215 van 5 juli 2017, blz. 11.

pas obstacle à une compréhension juste et équilibrée 
de l’évolution de la société (“Safe harbor”).

La déclaration INF en tant qu’ instrument 
supplémentaire dans la lutte contre la traite des êtres 
humains

Au sein de la commission spéciale chargée de l’éva-
luation de la législation et de la politique en matière de 
traite et de trafic des êtres humains, un des intervenants 
a évoqué la possibilité d’imposer également aux socié-
tés la transmission d’informations utiles dans la lutte 
contre la traite des êtres humains, compte tenu de leur 
responsabilité sociale et des objectifs en matière de 
développement durable.4

La présente proposition de loi vise à inscrire expres-
sément dans la loi la prévention de la traite des êtres 
humains comme l’un des éléments devant être abordés 
dans le volet de la déclaration INF dans lequel les socié-
tés abordent le respect des droits humains.

La traite des êtres humains n’est mentionnée for-
mellement ni dans la directive INF ni dans la législation 
belge en tant que (sous-)thème devant faire l’objet d’un 
rapport. En dépit du fait que la traite des êtres humains 
est considérée comme l’une des violations les plus graves 
des droits humains, les sociétés ne sont actuellement pas 
strictement tenues de communiquer des informations sur 
leur politique et sur les risques identifiés en la matière.

Les lignes directrices non contraignantes publiées par 
la Commission européenne renvoient toutefois plusieurs 
fois à la traite des êtres humains.

La Commission indique par exemple que “Les procé-
dures de diligence raisonnable sont liées aux politiques, 
à la gestion des risques et aux résultats. Les sociétés 
adoptent des procédures de diligence raisonnable 
afin de garantir le respect d’un objectif concret (par 
ex. afin de garantir que les émissions de carbone sont 
inférieures à une certaine limite ou que les chaînes 
d’approvisionnement ne sont pas impliquées dans la 
traite des êtres humains). Ces procédures contribuent 
à définir, prévenir et atténuer les incidences négatives 
réelles et potentielles de leur activité.”5

Par ailleurs, la Commission cite notamment l’indicateur 
clé de performance (ICP) suivant en ce qui concerne 
le respect des droits humains: “les procédures et les 

4	 https://www​.dekamer​.be​/media​/index​.html​?language​=fr​&sid​
=55U2782.

5	 https://eur​-lex​.europa​.eu​/legal​-content​/fr​/TXT​/PDF​/?uri​
=CELEX:52017XC0705(01)​&from​=SV, Journal officiel de l’Union 
européenne, C 215 du 5 juillet 2017, p. 11.
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“processen en maatregelen voor het voorkomen van 
mensenhandel met betrekking tot alle vormen van uitbui-
ting, dwangarbeid of verplichte arbeid en kinderarbeid, 
precair werk en onveilige arbeidsomstandigheden, met 
name met betrekking tot geografische gebieden met een 
verhoogd risico van blootstelling aan misbruik”.6

De Europese Commissie verwijst ook naar referen-
tiekaders zoals het “UN Guiding Principles Reporting 
Framework on Business and Human Rights” waarop 
bedrijven zich kunnen baseren “to know and show” 
dat zij hun verantwoordelijkheid opnemen op het ge-
bied van de mensenrechten, waaronder het recht om 
niet onderworpen te worden aan “slavery, servitude or 
forced labour”.

Het is dus minstens reeds een best practice voor 
ondernemingen om in hun NFI-verklaring aandacht te 
hebben voor de potentiële effecten van hun activiteiten op 
mensenhandel, maar dat betekent in de praktijk allerminst 
dat er courant over de voorkoming van mensenhandel 
wordt gerapporteerd. Uit de opvolgstudie van de FSMA7 
in 2021 inzake de genoteerde vennootschappen blijkt 
zelfs dat de eerbiediging van de mensenrechten in het 
algemeen een van de aangelegenheden is die door de 
Belgische genoteerde vennootschappen het minst wordt 
uitgewerkt in de NFI-verklaring.8

Een expliciete toevoeging in de wet verplicht de on-
dernemingen om transparantie aan de dag te leggen 
over hun beleid en impact – positief of negatief – op het 
gebied van mensenhandel.

Dit is meer dan symbolisch. De werkzaamheden van 
de bijzondere commissie, maar ook enkele recente ge-
vallen van (vermoedelijke) grootschalige mensenhandel 
in België, onderstrepen het belang van de verantwoor-
delijkheid die grote ondernemingen hebben inzake de 
voorkoming van mensenhandel, daar waar dit aan de orde 
is. Minstens dwingt deze wetswijziging hen tot reflectie9.

6	 Ibid, blz. 17.
7	 De Autoriteit voor Financiële Diensten en Markten.
8	 https://www​.fsma​.be​/sites​/default​/files​/media​/files​/2021​-06​/

study48_nl_1​.pdf, blz. 28. Overigens stelt de FSMA wel vast dat de 
Belgische vennootschappen tegenover de vorige opvolgstudie in 
2019 wel gegroeid zijn in de wijze waarop op een zinvolle manier 
over de uiteenlopende thema’s kan worden gerapporteerd.

9	 Zie in die zin ook J.-M. GOLLIER, “Publication d’informations 
non financières. Commentaire de la loi du 3 septembre 2017.” JT 
2018, afl. 6723, 241-250, randnr. 17: Une politique ne s’improvise 
pas. Elle suppose une réflexion préalable, une décision avisée 
et une mise en œuvre efficace et attentive.

mesures de prévention de la traite des êtres humains, 
pour toutes les formes d’exploitation, de travail forcé ou 
contraint et de travail des enfants, pour le travail précaire 
ou les conditions de travail dangereuses, notamment 
en ce qui concerne les zones géographiques à haut 
risque d’abus”.6

La Commission européenne renvoie également à 
des cadres de référence comme le Cadre de reporting 
conforme aux Principes directeurs des Nations unies 
relatifs aux entreprises et aux droits de l’homme, sur 
lequel les entreprises peuvent s’appuyer pour s’assurer 
qu’elles prennent leurs responsabilités en matière de 
droits humains et montrer qu’elles le font, notamment 
à l’égard du droit à ne pas être soumis “à l’esclavage, 
à la servitude ou au travail forcé”.

Accorder dans leur déclaration INF une attention 
particulière aux effets potentiels de leurs activités sur la 
traite des êtres humains constitue donc à tout le moins 
une bonne pratique pour les entreprises. Cela ne signifie 
toutefois nullement que les entreprises communiquent 
régulièrement dans les faits au sujet de la prévention de 
la traite des êtres humains. Il ressort même de l’étude 
de suivi publiée par la FSMA7 en 2021 au sujet des 
sociétés cotées en bourse que le respect des droits 
humains en général est l’un des thèmes les moins 
développés par les sociétés belges cotées en bourse 
dans leur déclaration INF.8

Un ajout explicite à la loi impose aux entreprises 
une obligation de transparence en ce qui concerne 
leur politique et leur impact – positif ou négatif – dans 
le domaine de la traite des êtres humains.

Cette mesure a une portée plus que symbolique. Les 
travaux de la commission spéciale, mais aussi quelques 
cas récents de traite (présumée) des êtres humains à 
grande échelle en Belgique soulignent l’importance de 
la responsabilité des grandes entreprises en matière 
de prévention de la traite des êtres humains, là où elle 
se manifeste. La modification législative proposée les 
forcera au moins à réfléchir.9

6	 Ibid, p. 17.
7	 Autorité des services et marchés financiers.
8	 https://www​.fsma​.be​/sites​/default​/files​/media​/files​/2021​-06​/

study48_fr​.pdf, p. 28. La FSMA constate du reste que, depuis 
l’étude de suivi précédente, qui datait de 2019, les sociétés belges 
ont fait des progrès dans la manière dont elles peuvent rendre 
compte de manière utile d’une variété de sujets.

9	 Voir également en ce sens J.-M. GOLLIER, “Publication 
d’informations non financières. Commentaire de la loi du 
3 septembre 2017.” JT 2018, éd. 6723, 241-250, n° 17: Une 
politique ne s’improvise pas. Elle suppose une réflexion préalable, 
une décision avisée et une mise en œuvre efficace et attentive.
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Verschillende landen hebben reeds bepalingen in die 
zin aangenomen, soms met meer verplichtingen voor 
de ondernemingen.

Dat is inzonderheid het geval in het Verenigd Koninkrijk, 
via de “Modern Slavery Act” van 2015.10 De Britse rege-
ring heeft daarin een bepaling opgenomen die bepaalde 
ondernemingen verplicht een verklaring op te stellen 
waarin ze de maatregelen toelichten die ze hebben 
genomen om ervoor te zorgen dat hun eigen productie 
en hun toeleveringsketens vrij zijn van mensenhandel. 
Een van de voornaamste doelstellingen van die maat-
regel is moderne slavernij te voorkomen in organisaties 
en hun toeleveringsketens. Een van de manieren om 
dat doel te bereiken is de transparantie te vergroten en 
ervoor te zorgen dat het publiek, de consumenten, de 
werknemers en de investeerders weten wat er gebeurt. 
Als een onderneming voor een bepaald boekjaar geen 
verklaring inzake slavernij en mensenhandel indient, 
bestaat er een procedure die kan leiden tot het opleggen 
van een boete aan de onderneming in kwestie.

Californië is een van de staten van de Verengide 
Staten die gelijkaardige maatregelen heeft aangenomen. 
Sinds de “Supply Chain Transparency Act” (2010)11 werd 
aangenomen, ziet de staat Californië erop toe dat de 
grote detailhandelaars en fabrikanten hun consumen-
ten informeren over hun inspanningen om slavernij en 
mensenhandel uit hun toeleveringsketens te bannen en 
hun consumenten voor te lichten over hoe zij goederen 
kunnen kopen die zijn geproduceerd door ondernemin-
gen die hun toeleveringsketens op verantwoorde wijze 
beheren en zo het leven van slachtoffers van slavernij en 
mensenhandel verbeteren. Daartoe moeten de onder-
nemingen die onder de toepassingsvoorwaarden van de 
wet vallen bepaalde informatie publiceren, inzonderheid 
de maatregelen die ze hebben genomen om de risico’s 
op mensenhandel te voorkomen.

Sinds juli 2022 heeft ook Noorwegen een “Supply 
Chain Transparency Act”.12

Wij wijzen er ten slotte op dat de Europese Commissie 
in het kader van de voorbereiding van de nieuwe richtlijn 
inzake duurzaamheidsrapportage door ondernemingen 
ook de nood erkent om de NFI-rapportering onder meer 
op dit punt verder te concretiseren: “De informatie die 
ondernemingen openbaar maken over mensenrechten 

10	 https://www​.legislation​.gov​.uk​/ukpga​/2015​/30​/contents​/enacted.
11	 https://oag​.ca​.gov​/sites​/all​/files​/agweb​/pdfs​/sb657​/resource​

-guide​.pdf.
12	 https://www​.forbrukertilsynet​.no​/the​-transparency​-act.

Plusieurs pays ont déjà adopté des dispositions en 
ce sens, en imposant parfois davantage d’obligations 
aux entreprises.

C’est notamment le cas du Royaume-Uni, avec l’adop-
tion du “Modern Slavery Act” en 2015.10 Le gouverne-
ment britannique a prévu dans cette loi une disposition 
obligeant certaines entreprises à établir une déclaration 
dans laquelle elles expliquent les mesures qu’elles ont 
prises pour garantir que leur propre production et leurs 
chaînes d’approvisionnement soient exemptes de toute 
forme de traite des êtres humains. Un des objectifs de 
cette mesure est de lutter contre l’esclavage moderne 
dans les organisations et leurs chaînes d’approvisionne-
ment. Une des manières d’atteindre cet objectif consiste 
à renforcer la transparence et à veiller à ce que le public, 
les consommateurs, les travailleurs et les investisseurs 
soient informés de ce qui se passe. Si une entreprise 
n’introduit pas de déclaration relative à l’esclavage et 
à la traite des humains pour un exercice comptable 
déterminé, il existe une procédure qui peut aboutir à 
l’imposition d’une amende à charge de l’entreprise en 
question.

Aux États-Unis, la Californie est un des États à avoir 
adopté des mesures similaires. Depuis l’adoption du 
“Supply Chain Transparency Act” (2015)11, l’État de 
Californie veille à ce que les grandes enseignes de 
commerce de détail et leurs fabricants informent leurs 
consommateurs sur les efforts qu’ils consentent pour 
bannir l’esclavage et la traite des êtres humains de 
leurs chaînes d’approvisionnement et expliquent aux 
consommateurs comment acheter des marchandises 
produites par des entreprises qui gèrent leurs chaînes 
d’approvisionnement de manière responsable et amé-
liorent ainsi la vie des victimes de l’esclavage et de la 
traite des êtres humains. À cet effet, les entreprises 
relevant des conditions d’application de la loi publient 
certaines informations, en particulier les mesures qu’elles 
ont prises pour prévenir les risques de traite des êtres 
humains.

Depuis juillet 2022, la Norvège dispose égale-
ment d’une loi sur la transparence de la chaîne 
d’approvisionnement.12

Enfin, nous soulignons que, dans le cadre de la pré-
paration de la nouvelle directive sur la publication d’infor-
mations en matière de durabilité par les entreprises, 
la Commission européenne a également reconnu la 
nécessité de poursuivre la concrétisation de la publication 
d’informations non financières, notamment sur ce point: 

10	 https://www​.legislation​.gov​.uk​/ukpga​/2015​/30​/contents​/enacted.
11	 https://oag​.ca​.gov​/sites​/all​/files​/agweb​/pdfs​/sb657​/resource​

-guide​.pdf.
12	 https://www​.forbrukertilsynet​.no​/the​-transparency​-act.
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moet, indien voorkomend geval, ook informatie bevat-
ten over gedwongen arbeid in hun waardeketens.”13 
Dit wetsvoorstel ligt dus in lijn van het toekomstige 
Europese kader.

Publicatie

Om de rapporteringsverplichting in het algemeen 
verder kracht bij te zetten, stellen wij voor om de on-
dernemingen te verplichten om hun NFI-verklaring, na 
neerlegging bij de Nationale Bank van België (hierna: 
“de NBB”), ook onverwijld integraal en ongewijzigd op 
hun website te publiceren. Dit creëert een meer toegan-
kelijke en laagdrempelige toegang tot deze informatie, 
die gelet op de neerlegging bij de NBB reeds openbaar 
is. Tevens laat dit de ondernemingen toe om hun niet-
financiële prestaties en maatschappelijke bijdrage, in 
zoverre zij dit nog niet reeds deden, extra te belichten.

Inwerkingtreding

Het is onze bedoeling dat er reeds bij de eerstvol-
gende rapportering, dus deze die zal plaatsvinden in 
2023, formeel rekening wordt gehouden met het aspect 
“mensenhandel”. Vandaar de verwijzing naar het boekjaar 
2022, naar analogie met de wet van 3 september 2017.

Ben SEGERS (Vooruit)

13	 Considerans (43) van het Voorstel voor een Richtlijn van het 
Europees Parlement en de Raad tot wijziging van Richtlijn 2013/34/
EU, Richtlijn 2004/109/EG, Richtlijn 2006/43/EG en Richtlijn (EU) 
nr. 537/2014 betreffende de duurzaamheidsrapportage door 
ondernemingen.

“Les informations que les entreprises communiquent au 
sujet des droits de l’homme devraient inclure, s’il y a 
lieu, des informations sur le recours au travail forcé dans 
leur chaîne de valeur.”13 La présente proposition de loi 
est donc conforme au futur cadre européen.

Publication

Afin de renforcer l’obligation relative à la publication 
d’informations à titre général, nous proposons d’obliger 
toute entreprise à publier aussi immédiatement sur son 
site web la version intégrale et non modifiée de sa décla-
ration INF après l’avoir déposée à la Banque nationale 
de Belgique (BNB ci-après). Cela permettra d’accéder 
plus rapidement et plus facilement à ces informations 
déjà publiques dès leur dépôt à la BNB. En outre, cette 
mesure permettra aux entreprises de davantage mettre 
en évidence leurs prestations et leurs contributions 
sociétales non financières si elles ne l’étaient pas encore.

Entrée en vigueur

Nous souhaitons que la prochaine publication d’infor-
mations, qui aura lieu en 2023, intègre déjà formellement 
la dimension “traite des êtres humains”. C’est pourquoi 
il est renvoyé à l’exercice 2022, par analogie avec la loi 
du 3 septembre 2017.

13	 Considérant (43) de la Proposition de directive du Parlement 
européen et du Conseil modifiant les directives 2013/34/UE, 
2004/109/CE et 2006/43/CE ainsi que le règlement (UE) nº 
537/2014 en ce qui concerne la publication d’informations en 
matière de durabilité par les entreprises.
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WETSVOORSTEL

Artikel 1

Deze wet regelt een aangelegenheid als bedoeld in 
artikel 74 van de Grondwet.

Art. 2

In artikel 3:6, § 4, van het Wetboek van vennoot-
schappen en verenigingen, laatstelijk gewijzigd bij wet 
van 28 april 2022, worden de volgende wijzigingen 
aangebracht:

1° in het derde lid worden de woorden “, daaronder 
begrepen de voorkoming van mensenhandel,” ingevoegd 
tussen de woorden “de eerbiediging van mensenrech-
ten” en de woorden “en de bestrijding van corruptie en 
omkoping”;

2° tussen het derde en vierde lid wordt een lid inge-
voegd, luidende:

“Onverminderd de openbaarmakingsverplichtingen 
bepaald in afdeling 4, publiceert de vennootschap de 
verklaring van niet-financiële informatie onverwijld inte-
graal en ongewijzigd op haar website.”.

Art. 3

In artikel 3:32, § 2, van hetzelfde wetboek, worden 
de volgende wijzigingen aangebracht:

1° in het derde lid worden de woorden “, daaronder 
begrepen de voorkoming van mensenhandel,” ingevoegd 
tussen de woorden “de eerbiediging van mensenrech-
ten” en de woorden “en de bestrijding van corruptie en 
omkoping”;

2° tussen het derde en vierde lid wordt een lid inge-
voegd, luidende:

“Onverminderd de openbaarmakingsvoorschriften 
bepaald in afdeling 6, publiceert de vennootschap de 
verklaring van niet-financiële informatie onverwijld inte-
graal en ongewijzigd op haar website.”.

PROPOSITION DE LOI

Article 1er

La présente loi règle une matière visée à l’article 74 
de la Constitution.

Art. 2

Dans l’article 3:6, § 4, du Code des sociétés et des 
associations, modifié en dernier lieu par la loi du 28 avril 
2022, les modifications suivantes sont apportées:

1° dans l’alinéa 3, les mots “, en ce compris la préven-
tion de la traite des êtres humains,” sont insérés entre 
les mots “de respect des droits de l’homme” et les mots 
“et de lutte contre la corruption”;

2° un alinéa rédigé comme suit est inséré entre les 
alinéas 3 et 4:

“Sans préjudice des obligations de publicité visées 
dans la section 4, la société publie immédiatement sur 
son site web la version intégrale et non modifiée de la 
déclaration d’informations non financières.”.

Art. 3

Dans l’article 3:32, § 2, du même Code, les modifi-
cations suivantes sont apportées:

1° dans l’alinéa 3, les mots “, en ce compris la préven-
tion de la traite des êtres humains,” sont insérés entre 
les mots “de respect des droits de l’homme” et les mots 
“et de lutte contre la corruption”;

2° un alinéa rédigé comme suit est inséré entre les 
alinéas 3 et 4:

“Sans préjudice des prescriptions en matière de 
publicité visées dans la section 6, la société publie 
immédiatement sur son site web la version intégrale 
et non modifiée de la déclaration d’informations non 
financières.”.
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Art. 4

Deze wet heeft uitwerking met ingang van het boek-
jaar dat aanvangt op 1 januari 2022 of het boekjaar dat 
aanvangt gedurende het kalenderjaar 2022.

30 september 2022

Ben SEGERS (Vooruit)

Art. 4

La présente loi produit ses effets à partir de l’exer-
cice comptable qui prend cours le 1er janvier 2022 ou 
de l’exercice comptable qui prend cours au cours de 
l’année civile 2022.

30 septembre 2022

Imprimerie centrale – Centrale drukkerij


